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WAKE-UP LIGHT WEKKER
Model WKC-B · versie B 7.5

BELANGRIJK! LEES DEZE INSTRUCTIES
ZORGVULDIG EN BEWAAR ZE VOOR TOEKOMSTIG
GEBRUIK

! WAARSCHUWING — Dit product bevat een knoopcelbatterij. Inslikken kan binnen 2
uur ernstige inwendige brandwonden veroorzaken. Houd nieuwe en gebruikte
batterijen buiten het bereik van kinderen.

WAARSCHUWING — Gebruik alleen de meegeleverde USB-kabel en adapter (5 V
DC).

WAARSCHUWING — Houd het apparaat droog en gebruik het alleen binnenshuis.
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VEILIGHEID

• Gebruik alleen de meegeleverde USB-kabel en adapter.

• Houd het apparaat droog en gebruik het alleen binnenshuis.

• Gebruik het apparaat niet als de kabel, de adapter of de behuizing beschadigd is.

Neem contact op met de klantenservice.

• Lees ook de batterij-instructies en de waarschuwing voor de knoopcelbatterij verderop

in deze handleiding.

INHOUD VAN DE VERPAKKING

• 1 × wake-up light

• 1 × USB-voedingskabel

• 1 × adapter

• 1 × handleiding

TECHNISCHE GEGEVENS

Model WKC-B (versie B 7.5)

Ingangsspanning 5 V DC

Ingangsstroom 1000 mA

Stand-by-verbruik < 0,5 W

Batterij (klok) CR2032, 3,0 V, niet oplaadbaar

FUNCTIES

1. Zonsopgang-simulatie

2. Zonsondergang-simulatie

3. Twee alarmen

4. Nachtlampje (12 kleuren)

5. Instelbare helderheid van de LED-tijdweergave
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FUNCTIES VAN DE KNOPPEN

Kort indrukken: licht aan/uit, of SNOOZE als het alarm afgaat.
Ingedrukt houden: helderheid van het licht aanpassen als het licht
aan is.

Kort indrukken: vorig geluid. Ingedrukt houden: volume lager.

Kort indrukken: volgend geluid. Ingedrukt houden: volume hoger.

Kort indrukken: geluid en licht aan/uit.

Kort indrukken: vorige lichtkleur. Ingedrukt houden: volgende
lichtkleur.

Kort indrukken: helderheid van het scherm aanpassen. Ingedrukt
houden: uitschakeltimer wisselen.

Kort indrukken: alarm uitzetten als het afgaat, of de alarminstelling
tonen als er geen alarm afgaat.

Kort indrukken: wisselen tussen 12- en 24-uursweergave. Ingedrukt
houden: tijd instellen.

   Geselecteerde instelling verlagen / verhogen.

   
Kort indrukken: alarm 1 of alarm 2 aan/uit. Ingedrukt houden:
instellingen van dat alarm openen.
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SYMBOLEN OP HET SCHERM

S = geluid. S-05 betekent: geluid 5 is ingesteld.

U = volume. U-08 betekent: volumeniveau 8 is ingesteld.

L = lichtsterkte. L-12 betekent: lichtsterkte 12 is ingesteld.

t = timer. t-50 betekent: timer van 50 minuten is ingesteld.

C = kleur. C-10 betekent: lichtkleur 10 is ingesteld.

Een zichtbaar pictogram betekent dat de functie aan staat. Een knipperend pictogram of
getal betekent dat u die instelling aan het aanpassen bent.

ZO WERKT HET INSTELLEN

• Functieknoppen ( , , ): houd ingedrukt om de bijbehorende instelling te

openen.

• Instelmodus: druk kort op dezelfde functieknop om naar het volgende onderdeel te

gaan. Wijzig de waarde met  of . Druk weer op de functieknop om te bevestigen en

verder te gaan, tot alles is ingesteld.

• In de instelmodus werken alleen de functieknop,  en .

De instellingen worden opgeslagen en de klok gaat terug naar de normale weergave
als: a) u de functieknop 2 seconden ingedrukt houdt; b) u 1 minuut lang niets indrukt; c)
alle stappen zijn doorlopen.
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1. TIJD INSTELLEN

Houd  ingedrukt om de tijd in te stellen. Druk kort op  om achtereenvolgens uren,

minuten en dagen van de week te kiezen. Het knipperende getal is geselecteerd. Wijzig

de waarde met  of .

1 Houd  ingedrukt.

2 Druk op  of .

3 Druk op  om te bevestigen.

Op de afbeeldingen geeft de grijze ster aan dat een getal knippert.

2. ALARM AAN/UIT

• Druk kort op  om alarm 1 aan of uit te zetten.

• Druk kort op  om alarm 2 aan of uit te zetten.

Alarm uitzetten als het afgaat: druk op ,  of . Het alarm stopt voor vandaag en

gaat de volgende dag op dezelfde tijd weer af als het aan staat. Dit werkt voor alarm 1 en

alarm 2.
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3. ALARM EN WEKPROFIEL INSTELLEN

Houd  of  ingedrukt om het alarm in te stellen. Volg daarna deze stappen:

Stap Wat doet u? Scherm

1
Instellen starten
Houd  of  ingedrukt.

2
Alarmuur instellen
Druk op  of .

3
Bevestigen en verder
Druk op  of .

4
Alarmminuut instellen
Druk op  of .

5
Bevestigen en verder
Druk op  of .

6
Dagen instellen
Druk op  of .

7
Bevestigen en verder
Druk op  of .

8
Alarmgeluid instellen
Druk op  of .

9
Bevestigen en verder
Druk op  of .

10
Volume instellen
Druk op  of .

11
Bevestigen en verder
Druk op  of .

12
Lichtsterkte instellen
Druk op  of .

13
Afronden
Druk op  of .
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1. De zonsopgang-simulatie begint 10 minuten vóór de ingestelde alarmtijd. Het licht

gaat dan geleidelijk van uit naar de ingestelde lichtsterkte.

2. De instellingen worden toegepast nadat u alle stappen hebt doorlopen.

3. Wilt u maar één onderdeel wijzigen en de rest zo laten? Houd na het wijzigen van

dat onderdeel  of  2 seconden ingedrukt. De wijziging wordt dan opgeslagen

zonder alle stappen te doorlopen.

4. AAN- EN UITZETTEN

• Druk kort op  om het scherm aan te zetten.

• Druk kort op  om het nachtlampje aan of uit te zetten.

• Druk kort op  om geluid en licht aan of uit te zetten.

• Het licht blijft in de stand waarin het stond als u het geluid uitzet met .

5. HELDERHEID EN KLEUR VAN HET NACHTLAMPJE

• Druk kort op  terwijl het licht aan is om naar de volgende kleur of stand te gaan.

Houd  ingedrukt om terug te gaan naar de vorige kleur of stand. Achtereenvolgens:

11 kleuren, de in-slaapstand en de ademende lichtstand.

• Houd  ingedrukt om de helderheid van het licht te verlagen of te verhogen. Er zijn

20 helderheidsniveaus.

• Is de ademende lichtstand ( ) gekozen? Houd dan  ingedrukt om de

maximale helderheid van het ademende licht te verhogen of te verlagen.

6. VOLUME EN GELUIDEN

• Houd  ingedrukt terwijl het geluid aan is om het volume te verlagen, en  om

het volume te verhogen.

• Druk kort op  of  om een van de 23 geluiden te kiezen:

1. Rivier 13. Ständchen
2. Zeegolven 14. Be at Ease
3. Zeegolven dichtbij 15. A Lotus before Buddha
4. Vogels 16. Dark Color
5. Piano 17. The Summer Flowers Die
6. Wiegenlied van Brahms 18. Ode an die Freude
7. Alfagolven met druppels 19. Go to Sleep Baby
8. Sterren in de nacht 20. Serenade
9. Meditatie 21. Turkse mars
10. Edelweiss 22. Happy Birthday
11. Wiegenliedjes van Mozart 23. Sonate

12. Subote Lullabies
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7. TIMER VOOR GELUID EN NACHTLAMPJE

Houd  ingedrukt om de timer te wisselen in deze volgorde: continu, 1 uur, 2 uur, 3 uur

en 4 uur. Het scherm toont:

Scherm 1h 2h 3h 4h

Timer Continu 1 uur 2 uur 3 uur 4 uur

8. SNOOZE

• Gaat het alarm af? Druk op  bovenop het apparaat om het alarm 9 minuten uit te

stellen.

• Wilt u het alarm voor vandaag uitzetten? Druk kort op ,  of . Het alarm stopt

voor vandaag, maar de instelling blijft staan. Het gaat de volgende dag op dezelfde tijd

weer af.

• Staat het alarm op SNOOZE? Houd  ingedrukt om SNOOZE te stoppen en het

alarm voor vandaag uit te zetten.

9. ALARMTIJD BEKIJKEN

Gaat het alarm niet af? Druk op  om de ingestelde alarmtijd te zien. Druk nog eens

op  om te wisselen tussen alarm 1 en alarm 2. Alleen alarmen die aan staan worden

getoond.

10. HELDERHEID VAN HET SCHERM

Druk kort op  om de helderheid van het scherm aan te passen. Volgorde: uit, laag,

midden, hoog. Ziet u niets op het scherm? Druk dan kort op  om de helderheid te

verhogen.

11. IN-SLAAPSTAND (ZONSONDERGANG-SIMULATIE)

• Druk kort op  om het licht aan te zetten.

• Druk kort op  (rechtsboven op het apparaat) tot C-12 en  op het scherm staan.

De in-slaapstand is nu aan.

• Houd  ingedrukt om de uitschakeltimer in te stellen. Het licht dooft dan langzaam,

als een zonsondergang, tot het uitgaat na de ingestelde tijd.

• Staat de timer op  (continu)? Dan verandert het licht niet.
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BATTERIJ-INSTRUCTIES

• Het apparaat bevat een niet-oplaadbare batterij CR2032, 3,0 V.

• Lever gebruikte batterijen direct in volgens de lokale regels en houd ze uit de buurt van

kinderen. Gooi batterijen niet bij het huisvuil en verbrand ze niet.

• Ook gebruikte batterijen kunnen ernstig letsel of de dood veroorzaken.

• Neem voor behandelinformatie contact op met een antigifcentrum.

• Laad niet-oplaadbare batterijen niet op.

• Batterijen niet geforceerd ontladen, opladen, uit elkaar halen, verhitten boven de door

de fabrikant opgegeven temperatuur of verbranden. Dit kan letsel veroorzaken door

gasvorming, lekkage of explosie met chemische brandwonden als gevolg.

• Plaats batterijen met de polen (+ en –) in de juiste richting.

• Gebruik geen oude en nieuwe batterijen of verschillende merken of soorten batterijen

door elkaar, zoals alkaline, zink-koolstof of oplaadbare batterijen.

• Haal batterijen uit apparaten die u lange tijd niet gebruikt en lever ze in volgens de

lokale regels.

! WAARSCHUWING

• GEVAAR BIJ INSLIKKEN: dit product bevat een knoopcel- of
muntbatterij.
• DODELIJK of ernstig letsel kan optreden bij inslikken.
• Een ingeslikte knoopcel kan al binnen 2 uur ernstige inwendige
chemische brandwonden veroorzaken.
• Houd nieuwe en gebruikte batterijen BUITEN HET BEREIK
VAN KINDEREN.
• Zoek direct medische hulp als u vermoedt dat een batterij is
ingeslikt of in het lichaam terecht is gekomen.
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VRAGEN EN ANTWOORDEN

Waarom geeft het alarm geen geluid of licht?
Geluid of licht staat uit in het alarm of in de in-slaapstand. Verhoog het volume of de

lichtsterkte via Alarm en wekprofiel instellen (stap 10 en 12).

Hoe stel ik een alarm zonder geluid in?
Verlaag het volume tot  op het scherm staat (stap 10).

Hoe stel ik een alarm zonder licht in?
Verlaag de lichtsterkte tot  op het scherm staat (stap 12).

Hoe stel ik de zonsondergang-simulatie in?
Druk op  om het licht aan te zetten. Druk op  tot C-12 en  op het scherm

staan. Het licht dooft langzaam, als een zonsondergang, in de tijd van de uitschakeltimer.

Staat de timer op , dan verandert het licht niet.

Waarom staat er niets op het scherm?
Controleer of de stroom goed is aangesloten. Druk kort op  om de helderheid van het

scherm te verhogen.

Hoe stel ik het ademende licht in?
Druk kort op  om het licht aan te zetten. Druk op  tot  op het scherm staat.

Houd  ingedrukt om de maximale helderheid van het ademende licht te verhogen of

te verlagen.

TIPS

Alarm voor werkdagen of het weekend
Open de alarminstelling en volg de stappen tot en met stap 6 (dagen instellen). Alle dagen

(SUN tot en met SAT) = elke dag; MON tot en met FRI = werkdagen; SUN en SAT =

weekend.

Alarm blijvend uitzetten
Druk kort op  of .

Alarm stoppen als het afgaat
Druk op ,  of . Het alarm stopt voor vandaag en gaat de volgende dag op

dezelfde tijd weer af als het aan staat. Dit werkt voor alarm 1 en alarm 2.

Continu laten spelen
Houd  ingedrukt om de uitschakeltimer te wijzigen. Staat  op het scherm, dan

blijven geluid en nachtlampje continu aan.
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MILIEU

Het symbool met de doorgekruiste container betekent dat dit product niet bij het
huishoudelijk afval mag. Lever het aan het einde van de levensduur in bij een
inzamelpunt voor elektrische apparaten, zoals de milieustraat of een winkel die
inname aanbiedt. Lever de knoopcelbatterij apart in bij een inzamelpunt voor
batterijen. Verpakking: karton bij oud papier, plastic bij het plastic afval.

KLANTENSERVICE

Heeft u een vraag of een probleem met uw wekker? Mail naar info@adcommercebv.nl en
vermeld uw bestelnummer. Stuur als dat kan een foto of video mee. Uw wettelijke rechten
blijven onverminderd van kracht.

CONTACTGEGEVENS FABRIKANT / IMPORTEUR

AD Commerce B.V. · merk ADSafety
Product: ADSafety wake-up light wekker
Model: WKC-B
Stuartweg 8a, 4131 NJ Vianen, Nederland
info@adcommercebv.nl
+31 85 130 7284
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RÉVEIL SIMULATEUR D'AUBE
Modèle WKC-B · version B 7.5

IMPORTANT ! LISEZ ATTENTIVEMENT CES
INSTRUCTIONS ET CONSERVEZ-LES POUR UNE
UTILISATION ULTÉRIEURE

! AVERTISSEMENT — Ce produit contient une pile bouton. Son ingestion peut
provoquer de graves brûlures internes en 2 heures. Tenez les piles neuves et
usagées hors de portée des enfants.

AVERTISSEMENT — Utilisez uniquement le câble USB et l'adaptateur fournis (5 V
DC).

AVERTISSEMENT — Gardez l'appareil au sec et utilisez-le uniquement à l'intérieur.
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SÉCURITÉ

• Utilisez uniquement le câble USB et l'adaptateur fournis.

• Gardez l'appareil au sec et utilisez-le uniquement à l'intérieur.

• N'utilisez pas l'appareil si le câble, l'adaptateur ou le boîtier est endommagé. Contactez

le service client.

• Lisez également les instructions relatives aux piles et l'avertissement concernant la pile

bouton plus loin dans ce mode d'emploi.

CONTENU DE L'EMBALLAGE

• 1 × réveil simulateur d'aube

• 1 × câble d'alimentation USB

• 1 × adaptateur

• 1 × mode d'emploi

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Modèle WKC-B (version B 7.5)

Tension d'entrée 5 V DC

Courant d'entrée 1000 mA

Consommation en veille < 0,5 W

Pile (horloge) CR2032, 3,0 V, non rechargeable

FONCTIONS

1. Simulation d'aube

2. Simulation de crépuscule

3. Deux alarmes

4. Veilleuse (12 couleurs)

5. Luminosité réglable de l'affichage LED de l'heure
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FONCTIONS DES TOUCHES

Appui bref : lumière marche/arrêt, ou SNOOZE lorsque l'alarme
sonne. Appui long : régler la luminosité de la lumière lorsqu'elle est
allumée.

Appui bref : son précédent. Appui long : baisser le volume.

Appui bref : son suivant. Appui long : augmenter le volume.

Appui bref : son et lumière marche/arrêt.

Appui bref : couleur de lumière précédente. Appui long : couleur de
lumière suivante.

Appui bref : régler la luminosité de l'écran. Appui long : changer la
minuterie d'arrêt.

Appui bref : arrêter l'alarme lorsqu'elle sonne, ou afficher le réglage de
l'alarme lorsqu'aucune alarme ne sonne.

Appui bref : basculer entre l'affichage 12 h et 24 h. Appui long :
régler l'heure.

   Diminuer / augmenter le réglage sélectionné.

   
Appui bref : alarme 1 ou alarme 2 marche/arrêt. Appui long : ouvrir
les réglages de cette alarme.
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SYMBOLES À L'ÉCRAN

S = son. S-05 signifie : le son 5 est réglé.

U = volume. U-08 signifie : le niveau de volume 8 est réglé.

L = intensité lumineuse. L-12 signifie : l'intensité 12 est réglée.

t = minuterie. t-50 signifie : une minuterie de 50 minutes est réglée.

C = couleur. C-10 signifie : la couleur de lumière 10 est réglée.

Une icône visible signifie que la fonction est activée. Une icône ou un chiffre qui clignote
signifie que vous êtes en train de modifier ce réglage.

PRINCIPE DES RÉGLAGES

• Touches de fonction ( , , ) : maintenez-les enfoncées pour ouvrir le réglage

correspondant.

• Mode réglage : appuyez brièvement sur la même touche de fonction pour passer à

l'élément suivant. Modifiez la valeur avec  ou . Appuyez de nouveau sur la touche

de fonction pour confirmer et continuer, jusqu'à ce que tout soit réglé.

• En mode réglage, seules la touche de fonction,  et  fonctionnent.

Les réglages sont enregistrés et l'horloge revient à l'affichage normal si : a) vous
maintenez la touche de fonction enfoncée pendant 2 secondes ; b) vous n'appuyez sur
aucune touche pendant 1 minute ; c) toutes les étapes sont terminées.
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1. RÉGLER L'HEURE

Maintenez  enfoncé pour régler l'heure. Appuyez brièvement sur  pour choisir

successivement les heures, les minutes et les jours de la semaine. Le chiffre qui clignote

est sélectionné. Modifiez la valeur avec  ou .

1 Maintenez  enfoncé.

2 Appuyez sur  ou .

3 Appuyez sur  pour confirmer.

Sur les images, l'étoile grise indique qu'un chiffre clignote.

2. ALARME MARCHE/ARRÊT

• Appuyez brièvement sur  pour activer ou désactiver l'alarme 1.

• Appuyez brièvement sur  pour activer ou désactiver l'alarme 2.

Arrêter l'alarme lorsqu'elle sonne : appuyez sur ,  ou . L'alarme s'arrête pour

la journée et sonne de nouveau le lendemain à la même heure si elle est activée. Cela

fonctionne pour l'alarme 1 et l'alarme 2.
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3. RÉGLER L'ALARME ET LE PROFIL DE RÉVEIL

Maintenez  ou  enfoncé pour régler l'alarme. Suivez ensuite ces étapes :

Étap
e Que faire ? Écran

1
Ouvrir le réglage
Maintenez  ou  enfoncé.

2
Régler l'heure de l'alarme
Appuyez sur  ou .

3
Confirmer et continuer
Appuyez sur  ou .

4
Régler les minutes
Appuyez sur  ou .

5
Confirmer et continuer
Appuyez sur  ou .

6
Régler les jours
Appuyez sur  ou .

7
Confirmer et continuer
Appuyez sur  ou .

8
Régler le son de l'alarme
Appuyez sur  ou .

9
Confirmer et continuer
Appuyez sur  ou .

10
Régler le volume
Appuyez sur  ou .

11
Confirmer et continuer
Appuyez sur  ou .

12
Régler l'intensité lumineuse
Appuyez sur  ou .

13
Terminer
Appuyez sur  ou .
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1. La simulation d'aube commence 10 minutes avant l'heure de l'alarme. La lumière

passe alors progressivement d'éteinte à l'intensité réglée.

2. Les réglages sont appliqués une fois toutes les étapes terminées.

3. Vous voulez modifier un seul élément sans toucher au reste ? Après avoir modifié

cet élément, maintenez  ou  enfoncé pendant 2 secondes. La modification est

enregistrée sans passer par toutes les étapes.

4. ALLUMER ET ÉTEINDRE

• Appuyez brièvement sur  pour allumer l'écran.

• Appuyez brièvement sur  pour allumer ou éteindre la veilleuse.

• Appuyez brièvement sur  pour allumer ou éteindre le son et la lumière.

• Si vous éteignez le son avec , la lumière reste dans l'état où elle était.

5. LUMINOSITÉ ET COULEUR DE LA VEILLEUSE

• Lumière allumée, appuyez brièvement sur  pour passer à la couleur ou au mode

suivant. Maintenez  enfoncé pour revenir à la couleur ou au mode précédent. Dans

l'ordre : 11 couleurs, le mode endormissement et le mode lumière respirante.

• Maintenez  enfoncé pour diminuer ou augmenter la luminosité. Il y a 20 niveaux

de luminosité.

• Le mode lumière respirante ( ) est sélectionné ? Maintenez alors  enfoncé

pour augmenter ou diminuer la luminosité maximale de la lumière respirante.

6. VOLUME ET SONS

• Son allumé, maintenez  enfoncé pour baisser le volume et  pour l'augmenter.

• Appuyez brièvement sur  ou  pour choisir l'un des 23 sons :

1. Rivière 13. Ständchen
2. Vagues 14. Be at Ease
3. Vagues proches 15. A Lotus before Buddha
4. Oiseaux 16. Dark Color
5. Piano 17. The Summer Flowers Die
6. Berceuse de Brahms 18. Ode à la joie
7. Ondes alpha avec gouttes 19. Go to Sleep Baby
8. Étoiles dans la nuit 20. Sérénade
9. Méditation 21. Marche turque
10. Edelweiss 22. Joyeux anniversaire
11. Berceuses de Mozart 23. Sonate

12. Subote Lullabies
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7. MINUTERIE DU SON ET DE LA VEILLEUSE

Maintenez  enfoncé pour changer la minuterie dans cet ordre : continu, 1 heure, 2

heures, 3 heures et 4 heures. L'écran affiche :

Écran 1h 2h 3h 4h

Minuterie Continu 1 h 2 h 3 h 4 h

8. SNOOZE

• L'alarme sonne ? Appuyez sur  sur le dessus de l'appareil pour repousser

l'alarme de 9 minutes.

• Vous voulez arrêter l'alarme pour la journée ? Appuyez brièvement sur ,  ou .

L'alarme s'arrête pour la journée, mais le réglage est conservé. Elle sonnera de

nouveau le lendemain à la même heure.

• L'alarme est en mode SNOOZE ? Maintenez  enfoncé pour arrêter le SNOOZE et

l'alarme pour la journée.

9. AFFICHER L'HEURE DE L'ALARME

Aucune alarme ne sonne ? Appuyez sur  pour afficher l'heure de l'alarme réglée.

Appuyez de nouveau sur  pour basculer entre l'alarme 1 et l'alarme 2. Seules les

alarmes activées sont affichées.

10. LUMINOSITÉ DE L'ÉCRAN

Appuyez brièvement sur  pour régler la luminosité de l'écran. Ordre : éteint, faible,

moyen, fort. L'écran n'affiche rien ? Appuyez brièvement sur  pour augmenter la

luminosité.

11. MODE ENDORMISSEMENT (SIMULATION DE CRÉPUSCULE)

• Appuyez brièvement sur  pour allumer la lumière.

• Appuyez brièvement sur  (en haut à droite de l'appareil) jusqu'à ce que C-12 et 

s'affichent. Le mode endormissement est activé.

• Maintenez  enfoncé pour régler la minuterie d'arrêt. La lumière baisse alors

lentement, comme un coucher de soleil, jusqu'à s'éteindre après la durée réglée.

• La minuterie est réglée sur  (continu) ? La lumière ne change alors pas.
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INSTRUCTIONS RELATIVES AUX PILES

• L'appareil contient une pile non rechargeable CR2032, 3,0 V.

• Retirez et recyclez immédiatement les piles usagées selon la réglementation locale et

tenez-les hors de portée des enfants. Ne jetez pas les piles avec les ordures

ménagères et ne les brûlez pas.

• Même usagées, les piles peuvent provoquer des blessures graves ou la mort.

• Contactez un centre antipoison pour obtenir des informations sur le traitement.

• Ne rechargez pas les piles non rechargeables.

• Ne forcez pas la décharge, ne rechargez pas, ne démontez pas, ne chauffez pas

au-delà de la température indiquée par le fabricant et n'incinérez pas les piles. Cela

peut provoquer des blessures dues à un dégagement de gaz, une fuite ou une

explosion, avec des brûlures chimiques.

• Installez les piles en respectant la polarité (+ et –).

• Ne mélangez pas des piles usagées et neuves, ni des piles de marques ou de types

différents, comme alcalines, zinc-carbone ou rechargeables.

• Retirez les piles des appareils que vous n'utilisez pas pendant une longue période et

recyclez-les selon la réglementation locale.

! AVERTISSEMENT

• RISQUE D'INGESTION : ce produit contient une pile bouton.
• L'ingestion peut entraîner la MORT ou des blessures graves.
• Une pile bouton avalée peut provoquer de graves brûlures
chimiques internes en seulement 2 heures.
• TENEZ les piles neuves et usagées HORS DE PORTÉE DES
ENFANTS.
• Consultez immédiatement un médecin si vous pensez qu'une
pile a été avalée ou introduite dans une partie du corps.
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QUESTIONS ET RÉPONSES

Pourquoi l'alarme n'émet-elle ni son ni lumière ?
Le son ou la lumière est désactivé dans l'alarme ou dans le mode endormissement.

Augmentez le volume ou l'intensité lumineuse via Régler l'alarme et le profil de réveil

(étapes 10 et 12).

Comment régler une alarme sans son ?
Diminuez le volume jusqu'à ce que  s'affiche (étape 10).

Comment régler une alarme sans lumière ?
Diminuez l'intensité lumineuse jusqu'à ce que  s'affiche (étape 12).

Comment régler la simulation de crépuscule ?
Appuyez sur  pour allumer la lumière. Appuyez sur  jusqu'à ce que C-12 et 

s'affichent. La lumière baisse lentement, comme un coucher de soleil, pendant la durée

de la minuterie d'arrêt. Si la minuterie est sur , la lumière ne change pas.

Pourquoi l'écran n'affiche-t-il rien ?
Vérifiez que l'alimentation est bien branchée. Appuyez brièvement sur  pour

augmenter la luminosité de l'écran.

Comment régler la lumière respirante ?
Appuyez brièvement sur  pour allumer la lumière. Appuyez sur  jusqu'à ce que

 s'affiche. Maintenez  enfoncé pour augmenter ou diminuer la luminosité

maximale de la lumière respirante.

ASTUCES

Alarme en semaine ou le week-end
Ouvrez le réglage de l'alarme et suivez les étapes jusqu'à l'étape 6 (régler les jours). Tous

les jours (SUN à SAT) = chaque jour ; MON à FRI = jours de semaine ; SUN et SAT =

week-end.

Désactiver l'alarme durablement
Appuyez brièvement sur  ou .

Arrêter l'alarme qui sonne
Appuyez sur ,  ou . L'alarme s'arrête pour la journée et sonne de nouveau le

lendemain à la même heure si elle est activée. Cela fonctionne pour l'alarme 1 et l'alarme

2.
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Lecture continue
Maintenez  enfoncé pour modifier la minuterie d'arrêt. Si  s'affiche, le son et la

veilleuse restent allumés en continu.

ENVIRONNEMENT

Le symbole de la poubelle barrée signifie que ce produit ne doit pas être jeté
avec les ordures ménagères. En fin de vie, déposez-le dans un point de collecte
pour appareils électriques, comme un parc à conteneurs ou un magasin qui
reprend les appareils. Déposez la pile bouton séparément dans un point de
collecte pour piles. Emballage : carton avec les papiers-cartons, plastique avec
les déchets plastiques.

SERVICE CLIENT

Vous avez une question ou un problème avec votre réveil ? Écrivez à
info@adcommercebv.nl en indiquant votre numéro de commande. Si possible, joignez
une photo ou une vidéo. Vos droits légaux restent pleinement applicables.

COORDONNÉES FABRICANT / IMPORTATEUR

AD Commerce B.V. · marque ADSafety
Produit : réveil simulateur d'aube ADSafety
Modèle : WKC-B
Stuartweg 8a, 4131 NJ Vianen, Pays-Bas
info@adcommercebv.nl
+31 85 130 7284
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LICHTWECKER
Modell WKC-B · Version B 7.5

WICHTIG! LESEN SIE DIESE ANLEITUNG
SORGFÄLTIG DURCH UND BEWAHREN SIE SIE FÜR
SPÄTERES NACHSCHLAGEN AUF

! WARNUNG — Dieses Produkt enthält eine Knopfzelle. Verschlucken kann innerhalb
von 2 Stunden schwere innere Verätzungen verursachen. Halten Sie neue und
gebrauchte Batterien von Kindern fern.

WARNUNG — Verwenden Sie nur das mitgelieferte USB-Kabel und den Adapter (5
V DC).

WARNUNG — Halten Sie das Gerät trocken und verwenden Sie es nur in
Innenräumen.
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SICHERHEIT

• Verwenden Sie nur das mitgelieferte USB-Kabel und den Adapter.

• Halten Sie das Gerät trocken und verwenden Sie es nur in Innenräumen.

• Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn Kabel, Adapter oder Gehäuse beschädigt sind.

Wenden Sie sich an den Kundenservice.

• Lesen Sie auch die Batteriehinweise und die Warnung zur Knopfzelle weiter hinten in

dieser Anleitung.

LIEFERUMFANG

• 1 × Lichtwecker

• 1 × USB-Stromkabel

• 1 × Adapter

• 1 × Bedienungsanleitung

TECHNISCHE DATEN

Modell WKC-B (Version B 7.5)

Eingangsspannung 5 V DC

Eingangsstrom 1000 mA

Standby-Verbrauch < 0,5 W

Batterie (Uhr) CR2032, 3,0 V, nicht wiederaufladbar

FUNKTIONEN

1. Sonnenaufgangssimulation

2. Sonnenuntergangssimulation

3. Zwei Alarme

4. Nachtlicht (12 Farben)

5. Einstellbare Helligkeit der LED-Zeitanzeige
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TASTENFUNKTIONEN

Kurz drücken: Licht ein/aus, oder SNOOZE, wenn der Alarm ertönt.
Gedrückt halten: Helligkeit des Lichts einstellen, wenn das Licht an
ist.

Kurz drücken: vorheriges Geräusch. Gedrückt halten: leiser.

Kurz drücken: nächstes Geräusch. Gedrückt halten: lauter.

Kurz drücken: Geräusch und Licht ein/aus.

Kurz drücken: vorherige Lichtfarbe. Gedrückt halten: nächste
Lichtfarbe.

Kurz drücken: Displayhelligkeit einstellen. Gedrückt halten:
Ausschalttimer wechseln.

Kurz drücken: Alarm ausschalten, wenn er ertönt, oder
Alarmeinstellung anzeigen, wenn kein Alarm ertönt.

Kurz drücken: zwischen 12- und 24-Stunden-Anzeige wechseln.
Gedrückt halten: Uhrzeit einstellen.

   Ausgewählte Einstellung verringern / erhöhen.

   
Kurz drücken: Alarm 1 oder Alarm 2 ein/aus. Gedrückt halten:
Einstellungen dieses Alarms öffnen.
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SYMBOLE IM DISPLAY

S = Geräusch. S-05 bedeutet: Geräusch 5 ist eingestellt.

U = Lautstärke. U-08 bedeutet: Lautstärkestufe 8 ist eingestellt.

L = Lichtstärke. L-12 bedeutet: Lichtstärke 12 ist eingestellt.

t = Timer. t-50 bedeutet: ein Timer von 50 Minuten ist eingestellt.

C = Farbe. C-10 bedeutet: Lichtfarbe 10 ist eingestellt.

Ein sichtbares Symbol bedeutet, dass die Funktion eingeschaltet ist. Ein blinkendes
Symbol oder eine blinkende Zahl bedeutet, dass Sie diese Einstellung gerade ändern.

SO FUNKTIONIERT DAS EINSTELLEN

• Funktionstasten ( , , ): gedrückt halten, um die zugehörige Einstellung zu

öffnen.

• Einstellmodus: Drücken Sie dieselbe Funktionstaste kurz, um zum nächsten Punkt zu

wechseln. Ändern Sie den Wert mit  oder . Drücken Sie erneut die Funktionstaste,

um zu bestätigen und weiterzugehen, bis alles eingestellt ist.

• Im Einstellmodus funktionieren nur die Funktionstaste,  und .

Die Einstellungen werden gespeichert und die Uhr kehrt zur normalen Anzeige zurück,
wenn: a) Sie die Funktionstaste 2 Sekunden gedrückt halten; b) 1 Minute lang keine
Taste gedrückt wird; c) alle Schritte abgeschlossen sind.
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1. UHRZEIT EINSTELLEN

Halten Sie  gedrückt, um die Uhrzeit einzustellen. Drücken Sie  kurz, um

nacheinander Stunden, Minuten und Wochentage auszuwählen. Die blinkende Zahl ist

ausgewählt. Ändern Sie den Wert mit  oder .

1  gedrückt halten.

2  oder  drücken.

3  zum Bestätigen drücken.

Auf den Abbildungen zeigt der graue Stern, dass eine Zahl blinkt.

2. ALARM EIN/AUS

• Drücken Sie  kurz, um Alarm 1 ein- oder auszuschalten.

• Drücken Sie  kurz, um Alarm 2 ein- oder auszuschalten.

Alarm ausschalten, wenn er ertönt: Drücken Sie ,  oder . Der Alarm stoppt für

heute und ertönt am nächsten Tag zur gleichen Zeit wieder, wenn er eingeschaltet ist.

Dies gilt für Alarm 1 und Alarm 2.
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3. ALARM UND WECKPROFIL EINSTELLEN

Halten Sie  oder  gedrückt, um den Alarm einzustellen. Folgen Sie dann diesen

Schritten:

Schri
tt Was tun? Display

1
Einstellung öffnen

 oder  gedrückt halten.

2
Alarmstunde einstellen

 oder  drücken.

3
Bestätigen und weiter

 oder  drücken.

4
Alarmminute einstellen

 oder  drücken.

5
Bestätigen und weiter

 oder  drücken.

6
Tage einstellen

 oder  drücken.

7
Bestätigen und weiter

 oder  drücken.

8
Alarmgeräusch einstellen

 oder  drücken.

9
Bestätigen und weiter

 oder  drücken.

10
Lautstärke einstellen

 oder  drücken.

11
Bestätigen und weiter

 oder  drücken.

12
Lichtstärke einstellen

 oder  drücken.

13
Abschließen

 oder  drücken.
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1. Die Sonnenaufgangssimulation beginnt 10 Minuten vor der eingestellten Alarmzeit.

Das Licht geht dann allmählich von aus bis zur eingestellten Lichtstärke.

2. Die Einstellungen werden übernommen, wenn Sie alle Schritte abgeschlossen

haben.

3. Möchten Sie nur einen Punkt ändern und den Rest beibehalten? Halten Sie nach

dem Ändern dieses Punktes  oder  2 Sekunden gedrückt. Die Änderung wird

gespeichert, ohne alle Schritte zu durchlaufen.

4. EIN- UND AUSSCHALTEN

• Drücken Sie  kurz, um das Display einzuschalten.

• Drücken Sie  kurz, um das Nachtlicht ein- oder auszuschalten.

• Drücken Sie  kurz, um Geräusch und Licht ein- oder auszuschalten.

• Wenn Sie das Geräusch mit  ausschalten, bleibt das Licht im bisherigen Zustand.

5. HELLIGKEIT UND FARBE DES NACHTLICHTS

• Licht an:  kurz drücken = nächste Farbe bzw. nächster Modus;  gedrückt

halten = vorherige Farbe bzw. vorheriger Modus. Reihenfolge: 11 Farben,

Einschlafmodus, Atemlichtmodus.

• Halten Sie  gedrückt, um die Helligkeit zu verringern oder zu erhöhen. Es gibt 20

Helligkeitsstufen.

• Ist der Atemlichtmodus ( ) gewählt? Halten Sie dann  gedrückt, um die

maximale Helligkeit des Atemlichts zu erhöhen oder zu verringern.

6. LAUTSTÄRKE UND GERÄUSCHE

• Geräusch an:  gedrückt halten = leiser;  gedrückt halten = lauter.

• Drücken Sie  oder  kurz, um eines der 23 Geräusche zu wählen:

1. Fluss 13. Ständchen
2. Meereswellen 14. Be at Ease
3. Meereswellen nah 15. A Lotus before Buddha
4. Vögel 16. Dark Color
5. Klavier 17. The Summer Flowers Die
6. Wiegenlied von Brahms 18. Ode an die Freude
7. Alphawellen mit Tropfen 19. Go to Sleep Baby
8. Sterne in der Nacht 20. Serenade
9. Meditation 21. Türkischer Marsch
10. Edelweiss 22. Happy Birthday
11. Wiegenlieder von Mozart 23. Sonate

12. Subote Lullabies
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7. TIMER FÜR GERÄUSCH UND NACHTLICHT

Halten Sie  gedrückt, um den Timer in dieser Reihenfolge zu wechseln: Dauerbetrieb,

1 Stunde, 2 Stunden, 3 Stunden und 4 Stunden. Das Display zeigt:

Display 1h 2h 3h 4h

Timer Dauerbetri
eb

1 Std. 2 Std. 3 Std. 4 Std.

8. SNOOZE

• Ertönt der Alarm? Drücken Sie  oben auf dem Gerät, um den Alarm um 9 Minuten

zu verschieben.

• Möchten Sie den Alarm für heute ausschalten? Drücken Sie kurz ,  oder .

Der Alarm stoppt für heute, die Einstellung bleibt aber erhalten. Er ertönt am nächsten

Tag zur gleichen Zeit wieder.

• Ist der Alarm im SNOOZE-Modus? Halten Sie  gedrückt, um SNOOZE zu

beenden und den Alarm für heute auszuschalten.

9. ALARMZEIT ANZEIGEN

Ertönt kein Alarm? Drücken Sie , um die eingestellte Alarmzeit anzuzeigen. Drücken

Sie erneut , um zwischen Alarm 1 und Alarm 2 zu wechseln. Nur eingeschaltete

Alarme werden angezeigt.

10. DISPLAYHELLIGKEIT

Drücken Sie  kurz, um die Helligkeit des Displays einzustellen. Reihenfolge: aus,

niedrig, mittel, hoch. Zeigt das Display nichts an? Drücken Sie  kurz, um die Helligkeit

zu erhöhen.

11. EINSCHLAFMODUS (SONNENUNTERGANGSSIMULATION)

• Drücken Sie  kurz, um das Licht einzuschalten.

• Drücken Sie  (oben rechts am Gerät) kurz, bis C-12 und  im Display erscheinen.

Der Einschlafmodus ist jetzt aktiv.

• Halten Sie  gedrückt, um den Ausschalttimer einzustellen. Das Licht wird dann wie

bei einem Sonnenuntergang langsam dunkler, bis es nach der eingestellten Zeit

ausgeht.

• Steht der Timer auf  (Dauerbetrieb)? Dann ändert sich das Licht nicht.
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BATTERIEHINWEISE

• Das Gerät enthält eine nicht wiederaufladbare Batterie CR2032, 3,0 V.

• Entsorgen Sie gebrauchte Batterien sofort gemäß den örtlichen Vorschriften und halten

Sie sie von Kindern fern. Werfen Sie Batterien nicht in den Hausmüll und verbrennen

Sie sie nicht.

• Auch gebrauchte Batterien können schwere Verletzungen oder den Tod verursachen.

• Wenden Sie sich für Behandlungsinformationen an einen Giftnotruf.

• Laden Sie nicht wiederaufladbare Batterien nicht auf.

• Batterien nicht gewaltsam entladen, aufladen, zerlegen, über die vom Hersteller

angegebene Temperatur erhitzen oder verbrennen. Dies kann durch Ausgasen,

Auslaufen oder Explosion zu Verletzungen mit chemischen Verbrennungen führen.

• Legen Sie Batterien polrichtig (+ und –) ein.

• Mischen Sie keine alten und neuen Batterien oder Batterien verschiedener Marken

oder Typen, wie Alkali-, Zink-Kohle- oder wiederaufladbare Batterien.

• Nehmen Sie Batterien aus Geräten, die Sie längere Zeit nicht benutzen, und entsorgen

Sie sie gemäß den örtlichen Vorschriften.

! WARNUNG

• VERSCHLUCKUNGSGEFAHR: Dieses Produkt enthält eine
Knopfzelle oder Münzbatterie.
• Verschlucken kann zum TOD oder zu schweren Verletzungen
führen.
• Eine verschluckte Knopfzelle kann bereits innerhalb von 2
Stunden schwere innere Verätzungen verursachen.
• HALTEN Sie neue und gebrauchte Batterien VON KINDERN
FERN.
• Suchen Sie sofort ärztliche Hilfe, wenn Sie vermuten, dass
eine Batterie verschluckt oder in den Körper gelangt ist.
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FRAGEN UND ANTWORTEN

Warum gibt der Alarm weder Ton noch Licht?
Ton oder Licht ist im Alarm oder im Einschlafmodus ausgeschaltet. Erhöhen Sie

Lautstärke oder Lichtstärke über Alarm und Weckprofil einstellen (Schritt 10 und 12).

Wie stelle ich einen Alarm ohne Ton ein?
Verringern Sie die Lautstärke, bis  im Display erscheint (Schritt 10).

Wie stelle ich einen Alarm ohne Licht ein?
Verringern Sie die Lichtstärke, bis  im Display erscheint (Schritt 12).

Wie stelle ich die Sonnenuntergangssimulation ein?
Drücken Sie , um das Licht einzuschalten. Drücken Sie , bis C-12 und  im

Display erscheinen. Das Licht wird während der Zeit des Ausschalttimers wie bei einem

Sonnenuntergang langsam dunkler. Steht der Timer auf , ändert sich das Licht nicht.

Warum zeigt das Display nichts an?
Prüfen Sie, ob die Stromversorgung richtig angeschlossen ist. Drücken Sie  kurz, um

die Displayhelligkeit zu erhöhen.

Wie stelle ich das Atemlicht ein?
Drücken Sie  kurz, um das Licht einzuschalten. Drücken Sie , bis  im

Display erscheint. Halten Sie  gedrückt, um die maximale Helligkeit des Atemlichts

zu erhöhen oder zu verringern.

TIPPS

Alarm für Wochentage oder Wochenende
Öffnen Sie die Alarmeinstellung und folgen Sie den Schritten bis Schritt 6 (Tage

einstellen). Alle Tage (SUN bis SAT) = jeden Tag; MON bis FRI = Wochentage; SUN und

SAT = Wochenende.

Alarm dauerhaft ausschalten
Drücken Sie kurz  oder .

Klingelnden Alarm stoppen
Drücken Sie ,  oder . Der Alarm stoppt für heute und ertönt am nächsten Tag

zur gleichen Zeit wieder, wenn er eingeschaltet ist. Dies gilt für Alarm 1 und Alarm 2.

Dauerbetrieb
Halten Sie  gedrückt, um den Ausschalttimer zu ändern. Erscheint  im Display,

bleiben Geräusch und Nachtlicht dauerhaft an.
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UMWELT

Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne bedeutet, dass dieses Produkt
nicht in den Hausmüll gehört. Geben Sie es am Ende seiner Lebensdauer bei
einer Sammelstelle für Elektrogeräte ab, zum Beispiel beim Recyclinghof oder
bei einem Händler mit Rücknahme. Geben Sie die Knopfzelle getrennt bei einer
Batteriesammelstelle ab. Verpackung: Karton zum Altpapier, Kunststoff zum
Kunststoffabfall.

KUNDENSERVICE

Haben Sie eine Frage oder ein Problem mit Ihrem Wecker? Schreiben Sie an
info@adcommercebv.nl und geben Sie Ihre Bestellnummer an. Senden Sie wenn möglich
ein Foto oder Video mit. Ihre gesetzlichen Rechte bleiben unberührt.

KONTAKTDATEN HERSTELLER / IMPORTEUR

AD Commerce B.V. · Marke ADSafety
Produkt: ADSafety Lichtwecker
Modell: WKC-B
Stuartweg 8a, 4131 NJ Vianen, Niederlande
info@adcommercebv.nl
+31 85 130 7284
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WAKE-UP LIGHT ALARM CLOCK
Model WKC-B · version B 7.5

IMPORTANT! READ THESE INSTRUCTIONS
CAREFULLY AND KEEP THEM FOR FUTURE
REFERENCE

! WARNING — This product contains a button cell battery. If swallowed, it can cause
severe internal burns within 2 hours. Keep new and used batteries out of reach of
children.

WARNING — Only use the supplied USB cable and adapter (5 V DC).

WARNING — Keep the appliance dry and use it indoors only.
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SAFETY

• Only use the supplied USB cable and adapter.

• Keep the appliance dry and use it indoors only.

• Do not use the appliance if the cable, adapter or housing is damaged. Contact

customer service.

• Also read the battery instructions and the button cell warning later in this manual.

PACKAGE CONTENTS

• 1 × wake-up light

• 1 × USB power cable

• 1 × power adapter

• 1 × user manual

TECHNICAL DATA

Model WKC-B (version B 7.5)

Input voltage 5 V DC

Input current 1000 mA

Standby power < 0.5 W

Battery (clock) CR2032, 3.0 V, non-rechargeable

FEATURES

1. Sunrise simulation

2. Sunset simulation

3. Dual alarm

4. Night light (12 colours)

5. Adjustable brightness of the LED time display
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BUTTON FUNCTIONS

Short press: light on/off, or SNOOZE when the alarm rings. Press
and hold: adjust the light brightness when the light is on.

Short press: previous sound. Press and hold: volume down.

Short press: next sound. Press and hold: volume up.

Short press: sound and light on/off.

Short press: previous light colour. Press and hold: next light colour.

Short press: adjust the screen brightness. Press and hold: change
the auto-off timer.

Short press: turn off the alarm when it rings, or show the alarm setting
when no alarm rings.

Short press: switch between 12-hour and 24-hour format. Press and
hold: set the time.

   Decrease / increase the selected setting.

   
Short press: alarm 1 or alarm 2 on/off. Press and hold: open the
settings of that alarm.
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SCREEN SYMBOLS

S = sound. S-05 means: sound 5 is set.

U = volume. U-08 means: volume level 8 is set.

L = light intensity. L-12 means: light intensity 12 is set.

t = timer. t-50 means: a 50-minute timer is set.

C = colour. C-10 means: light colour 10 is set.

A visible icon means the function is on. A flashing icon or number means you are
changing that setting.

HOW SETTING WORKS

• Function buttons ( , , ): press and hold to open the related setting.

• Setting mode: briefly press the same function button to move to the next item. Change

the value with  or . Press the function button again to confirm and continue, until

everything is set.

• In setting mode, only the function button,  and  work.

The settings are saved and the clock returns to normal display if: a) you press and hold
the function button for 2 seconds; b) no button is pressed for 1 minute; c) all steps are
completed.
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1. SETTING THE TIME

Press and hold  to set the time. Briefly press  to select hours, minutes and days of

the week in turn. The flashing number is selected. Change the value with  or .

1 Press and hold .

2 Press  or .

3 Press  to confirm.

In the pictures, the grey star means a number is flashing.

2. ALARM ON/OFF

• Briefly press  to turn alarm 1 on or off.

• Briefly press  to turn alarm 2 on or off.

Turning off the alarm when it rings: press ,  or . The alarm stops for the day

and rings again the next day at the same time if it is on. This works for alarm 1 and alarm

2.
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3. SETTING THE ALARM AND WAKE-UP PROFILE

Press and hold  or  to set the alarm. Then follow these steps:

Step What to do Screen

1
Enter setting
Press and hold  or .

2
Set alarm hour
Press  or .

3
Confirm and next
Press  or .

4
Set alarm minute
Press  or .

5
Confirm and next
Press  or .

6
Set weekdays
Press  or .

7
Confirm and next
Press  or .

8
Set alarm sound
Press  or .

9
Confirm and next
Press  or .

10
Set volume
Press  or .

11
Confirm and next
Press  or .

12
Set light intensity
Press  or .

13
Finish
Press  or .
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1. The sunrise simulation starts 10 minutes before the set alarm time. The light then

gradually goes from off to the set light intensity.

2. The settings are applied after you have completed all steps.

3. Want to change just one item and keep the rest? After changing that item, press

and hold  or  for 2 seconds. The change is saved without going through all the

steps.

4. SWITCHING ON AND OFF

• Briefly press  to turn on the screen.

• Briefly press  to turn the night light on or off.

• Briefly press  to turn sound and light on or off.

• If you turn off the sound with , the light stays in the state it was in.

5. NIGHT LIGHT BRIGHTNESS AND COLOUR

• With the light on, briefly press  to go to the next colour or mode. Press and hold

 to go back to the previous colour or mode. In order: 11 colours, fall-asleep mode

and breathing light mode.

• Press and hold  to decrease or increase the light brightness. There are 20

brightness levels.

• Breathing light mode ( ) selected? Press and hold  to increase or decrease

the maximum brightness of the breathing light.

6. VOLUME AND SOUNDS

• With the sound on, press and hold  to decrease the volume and  to increase it.

• Briefly press  or  to choose one of the 23 sounds:

1. River 13. Ständchen
2. Sea waves 14. Be at Ease
3. Sea waves nearby 15. A Lotus before Buddha
4. Birds 16. Dark Color
5. Piano 17. The Summer Flowers Die
6. Brahms lullaby 18. Ode to Joy
7. Alpha waves with dripping 19. Go to Sleep Baby
8. Stars in the night 20. Serenade
9. Meditation 21. Turkish March
10. Edelweiss 22. Happy Birthday
11. Mozart lullabies 23. Sonata

12. Subote Lullabies
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7. SOUND AND NIGHT LIGHT TIMER

Press and hold  to change the timer in this order: continuous, 1 hour, 2 hours, 3 hours

and 4 hours. The screen shows:

Screen 1h 2h 3h 4h

Timer Continuou
s

1 h 2 h 3 h 4 h

8. SNOOZE

• Alarm ringing? Press  on top of the appliance to snooze for 9 minutes.

• Want to turn the alarm off for the day? Briefly press ,  or . The alarm stops for

the day, but the setting is kept. It rings again the next day at the same time.

• Alarm in SNOOZE? Press and hold  to end SNOOZE and stop the alarm for the

day.

9. SHOWING THE ALARM TIME

No alarm ringing? Press  to show the set alarm time. Press  again to switch

between alarm 1 and alarm 2. Only alarms that are on are shown.

10. SCREEN BRIGHTNESS

Briefly press  to adjust the screen brightness. Order: off, low, medium, high. Nothing

on the screen? Briefly press  to increase the brightness.

11. FALL-ASLEEP MODE (SUNSET SIMULATION)

• Briefly press  to turn on the light.

• Briefly press  (top right of the appliance) until C-12 and  are shown on the

screen. Fall-asleep mode is now on.

• Press and hold  to set the auto-off timer. The light then slowly fades, like a sunset,

until it turns off after the set time.

• Timer set to  (continuous)? Then the light does not change.
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BATTERY INSTRUCTIONS

• The appliance contains a non-rechargeable CR2032 3.0 V battery.

• Remove and immediately recycle or dispose of used batteries according to local

regulations and keep them away from children. Do not dispose of batteries with

household waste or incinerate them.

• Even used batteries may cause severe injury or death.

• Call a poison control centre for treatment information.

• Do not recharge non-rechargeable batteries.

• Do not force-discharge, recharge, disassemble, heat above the manufacturer's

specified temperature or incinerate batteries. Doing so may cause injury due to venting,

leakage or explosion resulting in chemical burns.

• Install batteries correctly according to polarity (+ and –).

• Do not mix old and new batteries, or different brands or types of batteries, such as

alkaline, carbon-zinc or rechargeable batteries.

• Remove batteries from equipment not used for an extended period and recycle or

dispose of them according to local regulations.

! WARNING

• INGESTION HAZARD: this product contains a button cell or coin
battery.
• DEATH or serious injury can occur if ingested.
• A swallowed button cell or coin battery can cause internal
chemical burns in as little as 2 hours.
• KEEP new and used batteries OUT OF REACH OF
CHILDREN.
• Seek immediate medical attention if a battery is suspected to
be swallowed or inserted inside any part of the body.
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QUESTIONS AND ANSWERS

Why is there no sound or light with the alarm?
Sound or light is turned off in the alarm or in fall-asleep mode. Increase the volume or light

intensity via Setting the alarm and wake-up profile (steps 10 and 12).

How do I set an alarm without sound?
Reduce the volume until  is shown (step 10).

How do I set an alarm without light?
Reduce the light intensity until  is shown (step 12).

How do I set the sunset simulation?
Press  to turn on the light. Press  until C-12 and  are shown. The light fades

slowly, like a sunset, during the auto-off timer period. If the timer is set to , the light

does not change.

Why is there nothing on the screen?
Make sure the power is connected properly. Briefly press  to increase the screen

brightness.

How do I set the breathing light?
Briefly press  to turn on the light. Press  until  is shown. Press and hold

 to increase or decrease the maximum brightness of the breathing light.

TIPS

Alarm for weekdays or weekends
Open the alarm setting and follow the steps up to step 6 (set weekdays). All days (SUN to

SAT) = every day; MON to FRI = weekdays; SUN and SAT = weekends.

Turn off the alarm permanently
Briefly press  or .

Stop the alarm from ringing
Press ,  or . The alarm stops for the day and rings again the next day at the

same time if it is on. This works for alarm 1 and alarm 2.

Continuous play
Press and hold  to change the auto-off timer. When  is shown, sound and night

light play continuously.
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ENVIRONMENT

The crossed-out wheeled bin symbol means that this product must not be
disposed of with household waste. At the end of its life, take it to a collection
point for electrical appliances, such as a recycling centre or a shop that offers
take-back. Take the button cell battery separately to a battery collection point.
Packaging: cardboard with paper recycling, plastic with plastic waste.

CUSTOMER SERVICE

Do you have a question or a problem with your alarm clock? Email
info@adcommercebv.nl and state your order number. If possible, include a photo or
video. Your statutory rights remain unaffected.

CONTACT DETAILS MANUFACTURER / IMPORTER

AD Commerce B.V. · brand ADSafety
Product: ADSafety wake-up light alarm clock
Model: WKC-B
Stuartweg 8a, 4131 NJ Vianen, the Netherlands
info@adcommercebv.nl
+31 85 130 7284
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